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Tato Smlouva o přechodném výkonu činnosti pro zajištění provozu, správy, oprav a údržby včetně
čištění souboru staveb městského okruhu v úseku Malovanka - Pelc/fyroika (tunelový komplex
Blanka stavby č. 0079, 0080, 9515, 0065) („Smlouva”) byla uzavřena níže uvedeného dne mezi:

1. Technická správa komunikaci hi. m. Prahy, příspěvková organizace se sídlem Praha 1 -

Staré Město, Řásnovka 770/8, PSČ 110 00, IČ 638 34 197 („Objednatel”)

2, SATRA, spoi. s r.o.. obchodní společnost se. sídlem Praha 2, Sokolská 32, PSČ 120 00,

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 3014, 1Č:
185 84 209 („Poskytovatel” a společně s Objednatelem „Strany” a každý z nich jednotlivě
také „Strana41)

PREAMBULE

(A) Objednateli uložila Rada hlavního města Prahy usnesením číslo 1300 ze dne 27. 5. 2016
zajistil provozování souboru staveb Městského okruhu v úseku Malovanka - Pelc/Tyrolku
(tunelový komplex Blanka), jak je blíže definován v Příloze 2 (Seznam provozních souborů a

stavebních objektů v rámci Souboru ) této Smlouvy („Soubor”) v režimu zkušebního provozu

od 1. 6. 2016. Objednatel a hlavní město Praha („HMP”) v souvislosti s činnostmi uvedenými
v předchozí větě spolu uzavřeli dne 30. 6. 2015 dodatek č. 19 ke smlouvě o zajištění správy
majetku ze dne 28. 12. 2000 („Smlouva s HMP").

(B) Strany se dohodly, že Objednatel bude využívat Služeb Poskytovatele specifikovaných níže
k zajištěni činností specifikovaných výše v bodu (A) za podmínek uvedených v této Smlouvě.

1. DEFINICE, SMLUVNÍ DOKUMENTY A VÝKLAD

1.1 Definice. Pojmy uvedené v této Smlouvě s velkým počátečním písmenem mají význam
uvedený v Příloze 1 této Smlouvy.

1.2 Smluvní dokumenty, Tato Smlouva, včetně všech svých příloh, tvoří společně s Dokumentací
společně dále jen „Smluvní dokumenty”. Za další Smluvní dokumenty budou považovány
pouze, dokumenty či dokumentace, které budou Objednatelem a Poskytovatelem výslovně
označeny jako Smluvní dokumenty. Tyto další Smluvní dokumenty budou mít pořadí
závaznosti určené Smluvními stranami nebo určené v souladu s jednotlivými ustanoveními
této Smlouvy a jejich příloh.

1.3 Výklad. Tato Smlouva bude vykládána s použitím těchto výkladových pravidel:

1.3.1 Tato Smlouva bude vykládána i s přihlédnutím k obchodním zvyklostem
zachovávaným obecně v odvětví zajištění provozu a správy pozemních komunikací.

i. 3. 2 Pokud kontext nevyžaduje jinak, jakýkoliv odkaz na jakékoliv rozhodnutí, povolení,
souhlas nebo jiný veřejnoprávní úkon správního orgánu bude vykládán jako odkaz na

takové rozhodnutí, povolení, souhlas nebo jiný veřejnoprávní úkon správního orgánu
v právní moci.

1 ,3.3 Pokud kontext nevyžaduje jinak, jakýkoliv odkaz v léto Smlouvě na „část. Souboru"
bude. vykládán výlučně jako odkaz na územně a stavebně ucelenou část Souboru.
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Obdobně, pokud kontext nevyžaduje jinak, jakýkoliv odkaz v této Smlouvě na

„Soubor4' bude vykládán jako odkaz na všechny územně, stavebně a komerčně
ucelené části Souboru.

1 .3.4 Nadpisy článků, odstavců a příloh slouží pouze pro usnadnění orientace a nemají vliv

na výklad této Smlouvy.

2. DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY

2-1 Doba trvání. Tato Smlouva se uzavírá na dobu ode dne uzavření této Smlouvy, ne však dříve.

než 1. 6. 2016 („Den zahájení") do uplynutí devatenácti (19) měsíců ode Dne zahájení,
nejpozději však 31. 12. 2017 („Doba trvání").

3. POSKYTOVATEL

3 . 1 .1 rnenování Poskytovatele .

3.1.1 Objednatel tímto jmenuje Poskytovatele a Poskytovatel tímto přijímá toto jmenování
za účelem poskytování Služeb v souladu s podmínkami této Smlouvy, a to od 00.00
hod. dne i. 6. 2016 až do konce Doby trvání.

3.1.2 Poskytovatel potvrzuje, že si je vědom povinností Objednatele, jak. vyplývají ze

Smlouvy s HMP, a zavazuje se, že:

(a) bude plnit své povinnosti vyplývající z této Smlouvy po celou dobu takovým
způsobem, který zajistí, že Objednatel nebude porušovat své povinnosti
vyplývající ze Smlouvy s HMP, nakolik se takové povinnosti vyplývající ze

Smlouvy s HMP týkají povinností Poskytovatele podle této Smlouvy; a

(b) neudělá nic. co by mohlo způsobit, že Objednatel poruší své povinnosti
vyplývající ze Smlouvy s HMP.

3.1.3 Poskytovatel bude Služby poskytovat jako nezávislý dodavatel. Strany souhlasí a

potvrzují, že v souvislosti s touto Smlouvou ani jinak neexistuje nebo nebude

existovat mezi Stranami žádný zaměstnanecký ani jiný pracovněprávní vztah, vztah
společníků v obchodní společnosti či jiné právnické osobě nebo společném závodu ani
vztah členu sdružení.

3.1.4 Poskytovatel se zavazuje, že bude spolupracovat s Objednatelem a dalšími subjekty
podílejícími se na plnění Objednatele dle Smlouvy s HMP tak, aby Objednatel a tyto
další subjekty mohli plnit povinnosti Objednatele dle Smlouvy s HMP.

3.1.5 S výjimkou případu, kdy bude Poskytovateli udělena specifická plná moc pro určitá
právní jednání, není Poskytovatel oprávněn uskutečnit jakékoliv právní jednání
jménem nebo na účet Objednatele. Pokud Služby vyžadují jednání na základě plné
moci, požádá Poskytovatel Objednatele o udělení plné moci a dokud mu taková plná
moc není doručena, není v prodlení s poskytováním příslušných Služeb dle této
Smlouvy, které takovou plnou moc vyžadují. Veškeré písemnosti předkládané
Poskytovatelem jménem nebo na účet Objednatele třetím osobám je Poskytovatel
povinen nechat si předem schválit Objednatelem.

3 • 2 Subdodavatelé.

3.2.1 Poskytovatel není oprávněn použít k plnění úplně všech svých povinnosti
vyplývajících z této Smlouvy jednoho subdodavatele, avšak za splnění podmínek
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uvedených níže v tomto článku 3,2 (Subdodavatelé) může. použít k poskytování
vybrané části Služeb .subdodavatele s vhodnou kvalifikací, zkušenostmi a

kompetencemi. Zádně takové použití subdodavatele nezbavuje Poskytovatele, jeho
pinč odpovědnosti či povinností vyplývajících z léto Smlouvy a Poskytovatel zůstává
odpovědný za řádné a včasné poskytování Služeb takovými .subdodavateli a za

veškerá jejich jednání nebo opomenutí, jako kdyby šlo o jednání nebo opomenutí
Poskytovatele. Poskytovatel, mimo jiné, tímto přebírá plnou odpovědnost za újmu
/.působenou jakýmkoli subdodavatelem Poskytovatele, či jeho zaměstnancem či

subdodavatelem Objednatel!, HMP či jakékoli třetí osobě v souvislosti s plněním této
Smlouvy a/nebo pokud ke způsobení takové újmy dojde v době. kdy se příslušná
osoba v souvislosti s plněním této Smlouvy oprávněně nacházela v Souboru.

Poskytovatel se zavazuje předat Objednateli k podpisu třístrannou vedlejší dohodu o

podmínkách poskytování příslušné části Služeb ve formě a obsahu dle Přílohy 7 této
Smlouvy (popřípadě v jiném znění, pokud takové jinc znění předem schválí
Objednatel), řádné podepsanou Poskytovatelem a subdodavatelem nejpozději do
pozdějšího z: (i) současně s uzavřením smlouvy mezi Poskytovatelem a

subdodavatelem nebo (ii) do čtrnácti (14) dmi od uzavření této Smlouvy.

Poskytovatel je povinen postupovat s odbornou péčí při výběru subdodavatelů.

Poskytovatel není oprávněn bez předchozího souhlasu Objednatele použít či nahradit
významné subdodavatele pro poskytování Služeb, přičemž významným
subdodavatelem je kromě jiného každý subdodavatel, který poskytuje Služby
v hodnotě alespoň 10 % z celkové hodnoty Služeb. Objednatel takový souhlas
s nahrazením subdodavatele bezdůvodně neodepře, pokud nový subdodavatel bude
disponovat dostatečnými prostředky a zkušenostmi, aby dostál svých povinností ze

subdodavatelské smlouvy. Poskytovatel prohlašuje, že aktuální seznam významných
subdodavatelů ke dni uzavření této Smlouvy je uveden v Příloze 4 (Výmamní

subdodavatelé) této Smlouvy a Objednatel tímto takové subdodavatele schvaluje.

Povinnosti Poskytovatele dle článku 3.3 (Zaměstnanci Poskytovatele) se pinč uplatní í
ve vztahu k osobám podílejícím se na plnění této Smlouvy ze. strany Poskytovatele na

základě smluv Poskytovatele s jeho subdodavateli.

Poskytovatel povede aktuální seznam svých subdodavatelů, který bude identifikovat.
specifikaci a poměr Služeb poskytovaných jednotlivými subdodavateli a který
Objednateli předloží v aktuální podobě do pěti (5) Pracovních dnů po jakékoli jeho
změně.

' ”

Objednatel je kdykoliv oprávněn vyloučit jakéhokoliv subdodavatele, který
nepostupuje podle standardů a kvality poskytování Služeb nebo v souladu se

Smluvními dokumenty nebo se dopustil jakýchkoliv trestných činu nebo správních
deliktů nebo podstatných nebo opakovaných morálních prohřešku v souvislostí
s poskytováním Služeb,

Poskytovatel se zavazuje hradit úplatu svým subdodavatelům řádně a včas.
Poskytovatel jc povinen kdykoli bezodkladně na výzvu Objednatele doručit
Objednateli potvrzení každého subdodavatele o úhradě všedi splatných pohledávek
subdodavatele za Poskytovatelem vyplývajících z dodávek subdodavatele
Poskyi.ovate.li v souvislosti poskytováním Služeb a/neho doložit, úhradu těchto
pohledávek. V případě, že Poskytovatel neuhradil subdodavateli jakoukoliv část jeho
splatných pohledávek souvisejících s prací příslušného subdodavatele, související s

poskytováním Služeb, je Objednatel oprávněn uplatnit svá práva podle článku 7.3.7
této Smlouvy.
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3 . 3 Zaměstnanci Poskytovatele.

3.3.1 Poskytovalo! se zavazuje, ze Služby budou prováděny řádně, kompetentním a

profesionálním způsobem, kvalifikovanými pracovníky v souladu se Smluvními
dokumenty. Na žádost Objednatele je Poskytovatel povinen doložit odbornou
způsobilost jakékoliv osoby, kterou používá k poskytování Služeb.

3.3.2 Poskytovatel se zavazuje tm vlastní náklady za všech okolností použít, k plnění
Smlouvy dostatečný počet vhodné kvalifikovaných, zkušených a kompetentních
pracovníků, kteří jsou potřební pro poskytování Služeb. Poskytovatel je povinen
bezodkladné zakázat přístup do Souboru osobám použitým k poskytování Služeb,

které se chovají nevhodné nebo jejichž chování ohrožuje řádné poskytován; ,Služeb.

3.3.3 Poskytovatel je zodpovědný za výběr, přijímání, přiřazeni a dohled nad zaměstnanci

(včetně získání všech potřebných pracovních povolení, registrací, a licencí v

souvislosti s těmito pracovníky).

3.3.4 Poskytovatel se zavazuje, že všichni jeho zaměstnanci budou, mimo jiné, dodržovat za

všech okolností všechny povinností Poskytovatele uvedené v článku 4,3.1 této
Smlouvy.

3.3.5 Objednatel je kdykoliv oprávněn vyloučit jakéhokoliv zaměstnance Poskytovatele či
subdodavatele, který nepostupuje podle standardů a kvality poskytování Služeb nebo
v souladu se Smluvními dokumenty nebo se dopustil jakýchkoliv trestných Činů nebo

správních deliktů nebo podstatných nebo opakovaných morálních prohřešků
v souvislosti s poskytovámbn Služeb.

3.3,6 Každá osoba, kterou Poskytovatel používá k poskytování Služeb, a jakékoliv zařízení
Poskytovatele použité k poskytování Služeb musí být po celou dobu poskytování
Služeb viditelně označeny firmou nebo jiným označením Poskytovatele a/nebo jeho
subdodavatele.

3.3.7 Poskytovatel je povinen v průběhu poskytování Služeb zajistit dodržování všech

právních předpisů týkajících se pracovněprávních vztahů, zejména týkajících se

pracovních podmínek, bezpečnosti práce apod.

3.3.8 Poskytovatel odpovídá za veškeré škody a újmy vzniklé Objednateli z důvodu
porušení povinností uvedených v tomto Článku 3.3 (Zaměstnanci Poskytovatele)
a/nebo v článku 3.2 (Subdodavatelé) této Smlouvy.

4. SLUŽBY

4.1 Rozsah Služeb. Poskytovatel se zavazuje po celou Dobu trvání poskytovat Objednateli služby,
jejíchž úplný výčet a rozsah je uveden v Příloze 6 této Smlouvy, jak jsou tyto činnosti a jejich
dílčí položky podrobně popsány v Dokumentací, šlím, že tyto činností v žádném případě
nezahrnují:

(a) řízení bezpečností silniční dopravy v rámci Souboru (zajišťuje Objednatel
prostřednictvím hlavní dopravní řídící ústředny);

(b) dispečerské řízení Souboru (zajišťuje. Objednatel prostřednictvím Dispečera
technologie);

(c) prováděni jakýchkoli jiných oprav Souboru a odstraňování jakýchkoli závad
Souboru, než těch, které jsou výslovně uvedené, ve Smluvních dokumentech;
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4.2

(„Služby").

Úroveň služeb. Poskytovatel je povinou vykonával Služby /.působeni (včetně četnosti) a v

kvalitě stanovenými v Příloze 6 teto Smlouvy a v Dokumentaci („Úroveň služeb'1).

4 , 3 Standard plnění .

4.3.1 Poskytovatel je povinen plnit své povinnosti vyplývající z léto Smlouvy, a to za všech
okolností, v souladu s:

(a) všemi Smluvními dokumenty;

(b) Úrovní služeb;

(o) povinnostmi provozu a údržby vyplývajícími ze. Smlouvy s HMP;

(d) účinnými právními předpisy, veřejnoprávními rozhodnutími, povoleními a

souhlasy;

(e) příslušnými normami ISO, technickými normami ČSN a dalšími technickými
předpisy m.j. TP98, a TP1 54 vydanými MD ČR;

(f) podmínkami pojistných smluv Poskytovatele;

(g) požadavky stanovenými v pokynech výrobců a dodavatelů, předaných
Objednatelem Poskytovateli; a

(h) oprávněnými pokyny Objednatele. HMP a osob řídících dopravní provoz

v rámci Souboru,

4.3.2 Poskytovatel se zavazuje, že bude poskytovat Služby s využitím všech dovedností,

péčí a opatrností tak, jak by se dalo očekávat od řádné kvalifikovaného a

kompetentního poskytovatele obdobných služeb se zkušenostmi v provozu a údržbé
staveb srovnatelné velikosti, rozsahu, významu a složitosti Souboru,

4.3.3 Poskytovatel se zavazuje prováděl Služby tak, že v důsledku jejich provádění nebude

omezena nepřetržitá (24 hodin členné a 365 (366) dní ročně) dostupnost,
provozuschopnost a dopravní ohslužnost Souboru v obou směrech jízdy s výjimkou

(i) překážek, které vzniknou v důsledku nedostatečného provádění Činností uvedených
v bodech (a) - (c) článku 4.1 (Rozsah Služeb) této Smlouvy a/nebo (íi) plánovaného
omezení v souladu a za podmínek stanovených Smluvními dokumenty . Jakékoli
omezení provozuschopnosti Souboru podléhá předchozímu schválení Objednatelem,

4,3.4 Poskytovatel bude v každém případě poskytovat Služby tak, aby (i) maximalizoval
schopnost fungování a provozu Souboru tak, aby naplňoval požadavky z hlediska
dostupností, provozuschopnosti a dopravní obslužnosfí a (ii) minimalizoval

pravděpodobnost vzniku překážek provozu Souboru a jeho opotřebení, které by mohly
vést ke snížení jeho dostupnosti, provozuschopnosti a/nebo dopravní obslužnosti. V

případě, že poskytování Služeb Poskytovatelem povede ke vzniku těchto překážek
nebo opotřebení Souboru. Poskytovatel o tom bude Objednatele s dostatečným
předstihem informovat s tím, že ujednání této věty nijak neomezuje práva Objednatele
vzniklá v důsledku porušení povinností Poskytovatele daná touto Smlouvou či
příslušnými právními předpisy. Po vzniku těchto překážek a opotřebení následně bude
Poskytovatel Objednatele průběžně informovat o stavu uvádění Souboru do

normálního provozu.



4.4 Doplňkové služby. Objednatel není jakkoli povinen nabídnout Poskytovateli provádění
jakýchkoli doplňkových služeb, které nejsou zahrnuty mezi Službami Poskytovateli.

4.5 Koordinace a součinnost. Poskytovatel odpovídá za prostorovou a časovou koordinací všech
činností při poskytování Služeb tak, aby nebylo žádným způsobem narušeno řádné
poskytování Služeb v souladu se Smluvními dokumenty. Poskytovatel je povinen osobám
pověřeným nebo oprávněným Objednatelem poskytnout přiměřenou součinnost tak, aby
nedocházelo k žádnému narušování prací prováděných těmito osobami činností Poskytovatele
nebo jeho subdodavatelů.

4.6 Omezení odpovědnosti.

4.6.1 Poskytovatel neodpovídá za nedostižení Úrovně služeb nebo jiné neplném' svých

povinností podle této Smlouvy, pokud je takové, neplnění způsobené z kteréhokoliv z

následujících důvodů:

(a) jakékoli konání, nečinnost nebo opomenutí HMP a/nebo Objednatele (nebo
jejich zástupců, zaměstnanců nebo jiných dodavatelů nezávislých na

Poskytovateli);

(b) Vyšší moc ve smyslu článku 10 ( Vyšší moc) této Smlouvy,

4,6.2 Poskytovatel je povinen vynaložit: maximální úsilí, aby se vyhnul neplnění této

Smlouvy nebo, pokud to nebude možné, alespoň zmírnil a minimalizoval účinky
neplnění této Smlouvy.

5, OBECNÉ POVINNOSTI POSKYTOVATELE

5. 1 Qdhgmápéěe. Poskytovatel bude poskytovat: Služby, vykonávat všechny další činnosti a plnit

své povinností podle této Smlouvy či v souvislostí sní s odbornou péčí, řádně, včas a

efektivním způsobeni a v ncjlepšnri zájmu Objednatele.

5,2 Pokyny.....Objednatele. Poskytovatel sc při poskytování Služeb zavazuje řídit se písemnými
pokyny Objednatele. Pokyny Objednatele je Poskytovatel povinen vykonat v přiměřené Ihůtč
obsažené v příslušném pokynu, jinak bez zbytečného odkladu po jejích obdržení, ledaže jsou v

rozporu se Smluvními dokumenty, přičemž Poskytovatel je povinen Objednatele bez
zbytečného odkladu písemně upozornit na takový rozpor. Poskytovatel je povinen upozornit
Objednatele též. na nevhodnou povahu pokynu, pokud ji zjistí nebo mohl zjistit při vynaložení
odborné péče. Při splnění povinnosti dle předchozí věty Poskytovatel neodpovídá za vady
Služeb ani za škodu vzniklou Objednateli Či třetí straně, pokud Objednatel výslovně
Poskytovateli sdělí, že na svém pokynu navzdory upozornění Poskytovatele trvá.

5.3 Informační povinnost.

5.3.! Poskytovatel bez prodlení oznámí Objednateli všechny podstatné záležitosti týkající
se. poskytování Služeb, které vyžadují reakci Objednatele před termínem pro podávání
měsíčních zpráv dle následujícího článku 5.3,2 teto Smlouvy,

5.3.2 Poskytovatel nejméně jednou za měsíc připraví a Objednateli doručí písemnou zprávu
o průběhu poskytování Služeb a výkonu všech svých dalších činnosti podle
Smluvních dokumentu podle vzoru odsouhlaseného mezi Stranami, přičemž
Poskytovatel zejména předloží Objednateli:

(a) podrobný rozpis svých činností za předchozí měsíc s uvedením doby jejich
trvání za účelem výpočtu Odměny za daný měsíc; a
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(b) podrobný rozpis svých činností plánovaných pro nadcházející měsíc
s uvedením předpokládaná doby jejich provedení.

5.3,3 Objednatel je oprávním Poskytovateli v přimčřeném předstihu určit, žc konkrétní
činnost v rámci poskytování Služeb prove.de v Objednatelem stanovená době,

popřípadě, že ji dle volby Objednatele neprovede vůbec. V opačném případě, že
Objednáte! uvedený pokyn nesdělí v přiměřeném předstihu, je povinen nahradit
Poskytovateli z tohoto důvodu zbytečné vynaložené náklady v obvyklé výší.

5.3.4 Poskytovatel je povinen oznámit. Objednateli skutečnost, že byl podán (i) insolvenění
návrh na Poskytovatele do dvaceti čtyř (24) hodin od okamžiku, kdy se o něm dověděl
či se dovčdět měl a mohl nebo (ii) návrh na výkon rozhodnutí nebo jiný exekuční
navrtí do tří (3) Pracovních dnů od okamžiku, kdy se o něm dověděl Či se. dovědět měl
a mohl.

5.3.5 Poskytovatel bude bez prodlení připravovat a Objednateli doručovat (i) originály
všech dokladů, které při výkonu své činností pro Objednatele obstaral, (ii) zápisy ze

všech jednaní s Objednatelem a(iíí) zápisy ze všech jednání s jakými kol i v třetími
osobami podílejícími se na činnostech souvisejících se Souborem.

Organizace jednání. Poskytovatel se bude na pokyn Objednatele doručeného Poskytovateli v

přiměřeném předstihu účastnit koordinačních jednání týkající se Souboru a na pokyn
Objednatele připraví zápisy (písemné protokoly) ze všech těchto jednání.

Mlčenlivost. Poskytovatel se zavazuje nakládat s veškerými Informacemi, které se dozví na

základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, jako s důvěrnými. Nestanoví-li právní předpisy,
rozhodnutí soudu nebo správního orgánu jinak, nebo ncbude-li to nutné za účelem plnění
povinností Poskytovatele z této Smlouvy, uplatnění jakéhokoliv práva nebo nároku z této
Smlouvy, Poskytovatel tyto Informace nevyužije, ani je neposkytne žádné třetí osobě bez

předchozího písemného souhlasu Objednatele. O jakémkoli, zamýšleném využití či poskytnutí
Informací předem k jinému líéelu než je plnění této Smlouvy bude Poskytovatel informovat
Objednatele v dostatečném předstihu. Poskytovatel se zavazuje, že touto povinností
mlčenlivosti budou vázáni i jeho subdodavatelé.

Doklady a věci Objednatele. Poskytovatel se zavazuje řádně pečovat o doklady a věci, které
mu Objednatel nebo jeho zástupci svěřili, a o doklady a věci, které pro Objednatele získal, a

předat bez zbytečného odkladu Objednateli doklady a věci, které za něho převzal při výkonu
své činnosti.

Záruka za poskytování Služeb.

5.7.1 Poskytovatel se zavazuje předat Objednateli do třiceti (30) dnů od nabytí účinnosti

této Smlouvy záruční listinu, vystavenou ve prospěch Objednatele renomovanou a

dostatečně likvidní bankou se sídlem čí pobočkou v Evropské unii, která bude
zajišťovat řádné plnění povinností a závazků Poskytovatele z této Smlouvy, zejména
za dodržení smluvních podmínek, kvality a termínů, a to do výše 2.000.000 Kč
(slovy: dva miliony korun Českých) (dále jen ,,Bankovní zámku1') .

5.7.2 Bankovní záruka bude zřízena v souladu s ustanovením § 2029 a naší , Občanského
zákoníku, a to formou záruční listiny vystavené výhradně ve prospěch Objednatele.

jako oprávněného. Bankovní záruka bude vystavena jako neodvolatelná,

bezpodmínečná a volně poslupitelná bankovní záruka na první požádání, přičemž
banka bude zavázána plnit, bez námitek a na základě první výzvy Objednatele,



5.7.3 Objednatel jc oprávněn uplatnil práva z. Bankovní zániky v případě, že (i)
Poskytovatel bude provádět činnosti dle Smluvních dokumentu v rozporu s touto

Smlouvou nebo neuhradí Objednateli požadovanou náhradu způsobené škody nebo
uplatněnou smluvní pokutu Či jiný penčžiíý závazek nebo (ii) bude podán návrh tm

zahájení mso) venčmho řízení vůči Poskytovateli Poskytovatelem nebo odůvodněně
jeho věřitelem nebo (iii) Poskytovatel nepředloží novou Bankovní záruku nejpozději
dvacet (20) dnít před vypršením platnosti stávající Bankovní záruky.

5.7.4 Bankovní záruka bude platná a účinná po celou dobu trvání této Smlouvy, může být
však sjednávána opakovaná vždy na dobu jednoho (!) roku. V případe, zoby doba
trvání vystavené Bankovní záruky měla uplynout před skutečným termínem ukončení
této Smlouvy, zavazuje se Poskytovatel nejpozději dvacet (20) dmi před vypršením
platnosti Bankovní zámky předložit Objednateli, a to i opakovaní, novou Bankovní
záruku vystavenou na dobu nejméně jednoho (i) roku, a to vždy za stejných
podmínek, za jakých byla vyslavena původní Bankovní záruka.

5.7.5 Poskytovatel se zavazuje zajistit vystavení nové Bankovní záruky popřípadě dodatku
k stávající Bankovní záruce, a to i opakované, v téže. výši a za stejných podmínek, a to

na dobu nejménč jednoho (1) roku, a její předložení Objednateli rovněž v případě,
že dojde k částečnému nebo celkovému vyčerpání dosavadní Bankovní záruky, a to

do čtrnáctí (14) dnů od tohoto vyčerpání.

5.7.6 Poskytovatel nemá nárok na úhradu nákladů spojených se sjednáním a vystavením
Bankovní záruky a s jejím případným budoucím obnovováním či udržováním, tyto

náklady jsou zahrnuty v Odměně.

5.7.7 Objednatel je povinen vrátil. Poskytovateli záruční listinu nejpozději do deseti (10)
Pracovních dnů ode dne ukončení této Smlouvy a vypořádání případných peněžitých
závazků Poskytovatele vůči Objednateli.

5.8 Povolení a licence. Poskytovatel se zavazuje sám či prostřednictvím subdodavatelů získat a

udržovat v platnosti po celou Dobu trvání veškeré licence, povolení a schválení, nezbytné
k řádnému poskytování Služeb dle této Smlouvy, vyjma licencí k. užívání, za účelem
poskytování Služeb, majetku zpřístupněného za tímto účelem Objednatelem Poskytovateli.

5.9 Pojištění.

5.9.1 Poskytovatel se zavazuje po dobu trvání loto Smlouvy udržovat pojištění své
odpovědnosti za škodu způsobenou Poskytovatelem nebo kterýmkoli jeho
subdodavatelem třetí osobě, a to tak, aby limit pojistného plnění, resp. pojistná částka,

vc smyslu ustanovení § 2814 Občanského zákoníku, sjednaného Poskytovatelem na

základě pojistné smlouvy činil pro jednu škodnou událost minimálně 40.000.000 Kč
(slovy; čtyřicet milionů korun českých), přičemž, celková roční výše pojistného plnění
z pojistné smlouvy musí Činit, minimálně 60.000.000 Kč (slovy; šedesát milionů korun
českých) Kč. Tento limit nelze nahradit kumulací pojistných plnění na základě více
pojistných smluv.

5.9.2 Pokud je v pojistné smlouvě sjednáno, že pojistitel neposkytne pojistné plnění, pokud
výše Škody nepřesáhne určitou hranici stanovenou v pojistné smlouvě, nebo pokud
pojistná smlouva stanoví, že je Zhotovíte! povinen se na úhradě vzniklé škody podílet.
(spoluúčast), nesmí být takováto hranice, resp. hranice spoluúčasti, vyšší než. 100.000
Kč (sto tisíc korun českých) pro jednu škodnou událost.

5,9.3 Poskytovatel je povinen předložit kdykoliv po dobu trvání této Smlouvy na předchozí
žádost. Objednatele uzavřenou pojistnou smlouvu, pojistku nebo potvrzení příslušné
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pojišťovny, příp. potvrzení pojišťovacího zprostředkovatele (insunmee broker),
prokazující existencí pojištěni v rozsahu požadovaném v předchozích odstavcích.

5.9.4 Poskytovatel se zavazuje bez zbytečného odkladu informovat Objednatele o jakékoliv
pojistné události ve vzlaltti k Souboru.

6. OBECNÉ .POVINNOSTI OBJEDNATELE

6. I Placení Odměny. Objednatel se zavazuje platit Poskytovateli za poskytování Služeb Odměnu
na základé předložených faktur ve Ihňíáeh a způsobem stanoveným v článku 7 (Odměna).

6.2 Umožnění přístupu l< Souboru. Objednatel umožní Poskytovateli přistup k Souboru v rozsahu,

který je důvodné potřebný pro seznámení se s prostory Souboru a jeho fungováním, jakož i
pro poskytování Služeb Poskytovatelem. Přístup a užívání Souboru Poskytovatelem nesmí
bránil, v užívání Souboru třetím stranám za podmínek stanovených v Dokumentaci s ohledem
na plynulost a bezpečnost provozu v Souboru, případně dle pokynů Objednatele.

6.3 Součinnost, Objednatel se zavazuje poskytovat. Poskytovateli na jeho žádost další přiměřenou
součinnost nutnou pro řádné poskytování Služeb Poskytovatelem.

6,4 Poskytování informací.

6.4.1 Na základě žádosti Poskytovatele poskytne Objednatel Poskytovateli veškeré
dostupné relevantní informace a data související se správou a provozem Souboru,
které má k dispozici a které jsou potřeba k řádnému poskytování Služeb a plnění
povinností Poskytovatele dle Smluvních dokumentů, a to za předpokladu že:

(a) Objednatel může předmětné informace poskytnout na základě právních
předpisů a zároveň poskytnutím neporuší žádný závazek zc žádné smlouvy, jíž
je stranou, případně neporuší žádnou jinou povinnost vůči třetí straně; a

(h) informaci nemůže Poskytovatel bez větších obtíží a vynaložení finančních
prostředku získat jinak, než od Objednatele.

6.4.2 Objednatel bude Poskytovatele na jeho žádost informovat o svých činnostech
souvisejících s fungováním Souboru i v souvislosti s vyhotovováním písemností
odesílaných orgánům veřejné správy a dále i o plánovaných ústních jednáních s

orgány veřejné mocí, je-li potřebná nebo vhodná účast Poskytovatele, na takových
jednáních.

6.5 Povolení a licence. Objednatel je zodpovědný za vydání veškerých veřejnoprávních povolení a

souhlasů nezbytných pro užívání Souboru jako stavby, včetně případného prodloužení doby
platnosti rozhodnutí o povolení zkušebního provozu Souboru, vydání povolení předčasného
užívání Souboru či kolaudačního souhlasu.

6.6 Dodávky vody a elektřiny. Objednatel umožní Poskytovateli využívat v nezbytné míře
vodovodní a elektrické přípojky v rámci Souboru, přičemž náklady na dodávky vody a

elektřiny pro účely poskytování Služeb v nezbytné míře. bude nést Objednáte!. Poskytovatel
bere. na vědomí, že Objednatel není dodavatelem těchto médií a tím pádem v žádném případě
negarantuje Poskytovateli nepřetržité dodávky jednotlivých médií. Objednatel však vyvine
přiměřené úsilí k tomu, aby v případě výpadku či přerušení byly dodávky médií v přiměřené
době obnoveny.

6.7 Zpřístupnění prostor. Objednatel poskytne Poskytovateli v nezbytné míře přístup a možnost
užívat Objednatelem určené prostory pro účely poskytování Služeb na základě teto Smlouvy.
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Vlastnické právo a veškeré související tituly k těmto prostorám zůstávají i nadále po celou
Dobu poskytování Služeb ve vlastnictví Objednatele. Poskytovatel bude tylo prostory

používat dle svého užívání pro účely poskytování Služeb. Žádné ujednání v této Smlouvá
nelze vykládal tak, že, by Poskytovatel mál právo nebo povinnost odkoupit Objednatelem
zpřístupněné prostory či jakékoli zařízení od Objednatele,

ODMŘNA

Výše Odměny.

7.1.1 Odměna za poskytování Služeb (“Odměna”), $ výjimkou Služeb uvedených v Přihne
3 (Seznam Služeb, jejichž cena je stanovena dle ÚRS) této Smlouvy, bude vypočtena
na základě jednotkových cen za jednotlivé Služby jako součin příslušné jednotkové
ceny a počtu příslušných jednotek (určených v Soupisu prací dle četnosti, počtu,
rozsahu, výměry, apotl.) Služby za příslušné období, jednotkové ceny jsou uvedeny v

Soupisu prací (Příloha 6 této Smlouvy).

7.1 ,2 V případě Služeb uvedených v Příloze 3 (Seznam Služeb, jejichž cena je stanovena dle

URS) této Smlouvy bude Odměna za jednotlivé položky v Příloze 3 (Seznam Služeb,

jejichž cena je stanovena dle ÚRS) této Smlouvy stanovena cíle cenové soustavy ÚRS
vydávané společností URS Praha a.s., ve znění platném ke dni uzavření léto Smlouvy
s tím, že Strany jsou ve vztahu ke kterékoli jednotlivé položce oprávněny se případně
písemně dohodnout na ceně nižší.

7.1 ,3 S výjimkou Služeb uvedených v Příloze 3 (Seznam Služeb, jejichž, cena je stanovena

dle ÚRS) této Smlouvy činí maximální celková Odměna za Dobu trvání 4 14.285.849,-

Kě bez DPH, z toho:

(a) maximální celková Odměna za běžné výdaje Činí 38.090.019,- Kč bez DPH; a

(b) maximální celková Odměna za kapitálové výdaje činí 376.195.830,- KČ bez

DPH;

s drn, že rozdělení výdajů na běžné <t kapitálové výdaje se řídí Soupisem prací.

Cena za Služby uvedené v Příloze 3 (Seznam Služeb, jejichž, cena je stanovena dle

URS) této Smlouvy je. uvedena v Soupisu prací pouze jako rozpočtový odhad pro

účely předpokládané hodnoty zakázky. Celková odhadovaná cena za Služby uvedené
v Příloze 3 (Seznam Služeb, jejichž cena je stanovena dle ÚRS) této Smlouvy za celou

Dobu trvání je pro tyto účely 49.53 1 .7 1 4,50 Kč bez DPH.

7.1.4 S výjimkou Služeb uvedených v Příloze 3 (Seznam Služeb, jejichž cena je stanovena

dle ÚRS) léto Smlouvy je každá jednotková cena za položku Soupisu prací cena pevná
a neměnná a výše uvedená maximální celková Odměna nebude u těchto Služeb
překročena (za podmínky, že Objednavatel nenavýší počet příslušných jednotek

Služeb). Poskytovatel se zavazuje poskytovat Služby v rozsahu těchto položek po

celou Dobu trvání v souladu s touto Smlouvou, Dokumentací a pokyny Objednatele.

Žádné další platby. Poskytovatel, pokud není v této Smlouvě výslovně stanoveno jinak, není
oprávněn požadovat jakékoliv navýšení plateb, další platby nebo dodatečná plnění.
Poskytovatel zejména (bez omezení) nemá nárok m zvýšení Odměny z důvodů:

7.2.1 úhrady jakýchkoliv zvýšených nákladu, které mu vzniknou při poskytování Služeb,

fiapř. zvýšení cen materiálů nebo jiných vstupů nebo zvýšené náklady na práce v

zimním období nebo ve víeesmčnnčm provozu;
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7.2.2 klimatických či geologických podmínek v místě poskytování Služeb či jakéhokoliv
zhoršení podmínek bez zavinění Objednatele, včetně povětrnostních vlivů;

7.2.3 jakékoliv změny ve výši nákladů poskytování Služeb, zejména v cenách materiálu.
výrobků, ve výší dovozních poplatků, poplatků účtovaných na základě příslušných
právníci) předpisů, v cenách souvisejících prací, v nákladech na protipožární opatření.
v úhradách za zábor chodníků, v nákladech na zařízení;

7.2.4 pohybů měnových kursů, inflace, či uplatnění jakýchkoliv datu’, cel a poplatku
souvisejících s poskytováním Služeb a dalších činností Poskytovatele podle
Smluvních dokumentu;

7.2.5 koordinační činnosti Poskytovatele při koordinaci subdodavatelů a dalších osob a

prací;

7.2.6 změn ve finanční situaci Poskytovatele nebo změn podmínek na trhu.

Žádost o platbu.

7.3,1 Každou žádost o platbu je Poskytovatel povinen podat k rukám Objednatele vždy do
patnáctého (15.) dne v měsíci následujícím po měsíci účtovaném. Žádost o platbu
bude podávána ve třech vyhotoveních v následujícím rozsahu a členění:

(a) žádost o platbu, vyplněná a potvrzená Poskytovatelem;

(b) soupis provedených prací minimálně v členění:

(i) celková hodnota položky (Kč);

(ti) jednotková cena položky dle Soupisu prací;

(iií) bližší identifikace konkrétní položky (datum poskytnutí dané Služby,

specifikace místa poskytnutí Služby, pokud to je pro identifikaci Služby

vhodné);

(c) čestné prohlášení Poskytovatele, že uhradil všechny své splatné závazky
týkající se Služeb svým subdodavatelům.

7.3.2 V případě, že žádost o platbu nebude podána ve výše uvedeném rozsahu a struktuře, je
Objednatel oprávněn žádost o platbu vrátit Poskytovateli k přepracování,

7.3.3 Nejpozději do patnácti (15) kalendářních dnů po obdržení žádosti o platbu jí
Objednatel zkontroluje a potvrdí v žádané částce, popí. v lakové jiné částce, kterou
určí jako oprávněně požadovanou a správnou. Poskytovatel umožní Objednateli na

jeho žádost, aby provedl kontrolu, zda skutečně došlo k poskytnutí Služby v souladu
se Smluvními dokumenty. Za tímto účelem bude Poskytovatel vést přiměřenou
dokumentaci provedených služeb a v případě, že by nebylo možné provést kontrolu až
v souvislosti s posuzováním žádosti o platbu, upozorní na tuto skutečnost Objednatele
v dostatečném předstihu lak, aby mohl Objednatel kontrolu provést dřív,

7.3.4 V případě, že Objednatel bude rozporovnt určitou položku žádosti Objednatele, o

platbu, oznámí to písemně Poskytovateli s uvedením důvodů takového rozporování.
V takovém případě bude Poskytovatel oprávněn vyslavil fakturu pouze ve vztahu
k nerozporovanýrn položkám. V případe, že příslušný soud rozhodne, že

Objednatelem rozporovaná položka je oprávněná, (.i) bude Poskytovatel oprávněn na

lakovou položku vystavit fakturu a (ii) Objednatel bude mít povinnost zaplatit
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Poskytovateli částku odpovídající úroku /. prodlení v zákonné výší ode dne uplynutí
třiceti (30) dnu od rozporování takové položky Objednatelem až do dne jejího
uhrazení. Pro vyloučení pochybností, v případě, že Poskytovatel vystaví fakturu no

platbu za rozporovanoii položku před splněním podmínek dle předchozí věty, k takové

faktuře nebude přihlédnuto a neuhrazení takové faktury nemůže být považováno za

jakékoli porušení povinnosti Objednatele dle léto Smlouvy.

7.3.5 Dnem předání potvrzené žádosti o platbu Objednatelem Poskytovateli vzniká
Poskytovateli právo vystavit fakturu na Odměnu za Služby odsouhlasené
Objednatelem potvrzením žádosti.

7.3.6 Žádné doporučení Objednatele, ani žádné osvědčení vydané ohledně plateb.
nezprošťuje Poskytovatele jeho závazku vztahujících se k .Službám nebo jakékoli
odpovědnosti, která mu muže vzniknout v suuvkslusli se Službami.

7.3.7 V případě, že prohlášení Poskytovatele dle bodu (c) článku 7.3.1 této Smlouvy,
uvedené v žádosti o platbu se okáže, jako nepravdivé, bude Objednatel oprávněn
uhradit jakékoliv nesporné dlužné částky Poskytovatele splatné třetím osobám týkající
se Služeb namísto Poskytovatele a na jeho účet a o zaplacenou sumu snížit jakékoliv
platby Poskytovateli resp. provést, zápočet lakových plateb vůči platbám splatným
Poskytovateli. Poskytovatel tímto dává svůj výslovný souhlas s takovou úhradou
třetím osobám Objednatelem, snížením plateb a započtením.

7
,4 Splatnost Odměny a náležitosti faktur .

7.4.1 Odměna bude fakturována Poskytovatelem měsíčně dle skutečně poskytnutých
Služeb.

7.4.2 Platby ze strany Objednatele budou provedeny na základě faktur vystavených
Poskytovatelem. .Jednotlivé faktury budou doloženy soupisem skutečně poskytnutých
Služeb a jejich oceněním jednotkovými cenami, popřípadě fakturami subdodávek
obdobně zpracovanými,

7.4.3 Splatnost jednotlivých faktur činí dvacet jedna (25) kalendářních dnu ode dne
doručení faktury Objednateli. Vrátí-li Objednatel fakturu oprávněně, počíná dvaceti
jedna (21) denní lhuta splatnosti běžel ode dne doručení opravené či doplněné faktury
Objednateli.

7.4,4 Faktura Poskytovatele musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu ve

smyslu zákona Č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve. znění pozdějších
předpisu, a:

(a) údaje Poskytovatele, obchodní jméno, sídlo, IČO, DIČ, bankovní spojení, zápis
v obchodním rejstříku (spisová značka);

(b) údaje Objednatele, obchodní jméno, sídlo, IČO, DIC;

(c) evidenční Číslo faktury;

(d) datum vystavení faktury;

(e) datum uskutečnění zdanitelného pinční; rozsah a předmět fakturovaného plnění,
Ij. soupis prací a služeb;

(f) číslo této Smlouvy;
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íg) číslo a název konkrétní stavby (etapy) v rámci Souboru;

(h) fakturovanou částku ve složení základní cena, sazba a výše DPH a cena

celkem;

(i) razítko a podpis oprávním? osoby zastupující Objednatele stvrzující
oprávněnost, formální a věcnou správnost faktury.

PROHLÁŠENÍ A ZÁRUKY STRAN

Prohlášení Objednatele. Objednatel prohlašuje (a zavazuje se zajistit), že po celou dobu ode
dne uzavření této Smlouvy až do posledního dne Doby trvání platí následující prohlášení;

8.1.1 je oprávněn uzavřít tuto Smlouvu a zavázat sc k plnění veškerých závazku v této
Smiouvč obsažených a jeho závazky z této Smlouvy nebo vzniklé v souvislosti s ní
jsou platné, účinné a vymahatelné vůči nému; a

8.1.2 nepodal insolvertční návrh na svily majetek, není v lipadku ani mu úpadek nehrozí;
žádná třetí osoba nepodala odůvodněný insolvenční návrh ani exekuční návrh na jeho
majetek; on ani jeho zřizovatel neučinil žádné kroky vedoucí k jeho zániku s likvidací.

Prohlášení Poskytovatele, Poskytovatel prohlašuje (a zavazuje se zajistit), že po celou dobu
ode dne uzavření léto Smlouvy až do posledního dne Doby trvání platí následující prohlášení;

8.2.1 je obchodní společností řádné podnikající v souladu s právním řádem České
republiky;

8.2.2 před uzavřením léto Smlouvy obdržel a udržuje v platností všechna živnostenská
oprávnění a jiná povolení potřebná pro poskytování Služeb;

8.2.3 je oprávněn uzavřít tuto Smlouvu a zavázat, se k plnění veškerých závazků v této
Smiouvč obsažených a jeho závazky z této Smlouvy nebo vzniklé v souvislosti s ní
jsou platné, účinné a vymahatelné vůči němu; a

8.2. d nepodal insolvenční návrh na svůj majetek, není v úpadku ani mu úpadek nehrozí;
žádná třetí osoba nepodala odůvodněný insolvenční návrh ani exekuční návrh na jeho
majetek; neučinil žádné kroky vedoucí k jeho zániku s likvidací.

informace. Každá Strana se zavazuje druhé Slranč okamžitě oznámit, že kterékoliv její
prohlášení dle článku 8.1 (Prohlášení Objednatele), resp. 8.2 (Prohlášení Poskytovatele ) této
Smlouvy bylo neboje, nepravdivé nebo zavádějící nebo že tato skutečnost hrozí.

Kompenzace. Strana, jejíž- prohlášení uvedené v Článku 8.1 (Prohlášení Objednatele), resp.

8.2 (Prohlášení Poskytovatele) teto Smlouvy je nepravdivé, neúplné nebo zavádějící ke dni. k
němuž bylo učiněno, nebo k němuž, se má za učiněné nebo zopakované, nahradí druhé Straně
veškeré náklady, výdaje, škodu a jinou újmu, které jí v souvislosti s takovou nepravdivostí
nebo zavádějícím charakterem vnikly.

PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ

Předání Souboru. Objednatel předá Poskytovateli Soubor za účelem poskytování Služeb
nejpozději ke Dni zahájení na základě protokolu o předání a převzetí. Tento protokol toliko
osvědčí, že Poskytovateli byly předány potřebné přístupy a klíče a byl mu umožněn přístup do
Souboru. Tento protokol bude podepsán Objednatelem a Poskytovatelem. Smluvní strany
shodne uznávají, žc je technicky velmi složité zajistit předání tak rozsáhlé stavby jednorázově



a vyvinou maximální úsilí k iontu, aby k nezbytným technickým přcjímkám došlu co nejdříve
a bez zbytečného odkladu po předaní, či současné s předáním, Ohjedmtieh od HMP.

9.2 Dosavadní postavení Poskytovatele. Poskytovatel prohlašuje, že si je plné védom složitosti

provozu Souboru vzhledem ke svému dosavadnímu postavem' jako jednoho ze subdodavatelů
stavby Souboru a projektového inženýra stavby Souboru a je připraven Soubor kc. Dni

zahájení clo provozu protokolárně převzít síím, že technické pfejíniky budou probíhat až
v návaznosti na předání Souboru Objednateli od HMP.

9.3 Zpětné převzetí Souboru. V případě ukončení této Smlouvy nebo v případě porušení
povinností Poskytovatele podle této Smlouvy je Objednatel oprávněn převzít a Poskytovatel je

povinen Objednateli Soubor předat zpět, a to dle harmonogramu určeného Objednatelem, O
lom Strany podepíší protokol o zpětném předání a převzetí. Na základě výzvy Objednatele je
Poskytovatel povinen předat Objednateli veškeré dokumenty a dokumentaci, které mu byly
Objednatelem předány v souvislosti s poskytováním Služeb nebo klérem Poskytovatel
připravil v průběhu poskytování Služeb, Poskytovatel je povinen vyklidil zpřístupněné
prostory dle Článku 6,7 této Smlouvy v den určený Objednatelem, Poskytovatel se zavazuje
poskytnout Objednateli maximální součinnost k tomu, aby předávání Souboru zpět
Objednateli neohrozilo plynule vykonávání činností, které jsou předmětem léto Smlouvy.
Poskytovatel se v této souvislosti zavazuje, mimo jiné, na žádost Objednatele koordinovat
svou činnost s činností Objednatele a Objednatelem určených nových poskytovatelů Služeb a

umožnit postupné přebírání činností, které jsou součástí Služeb, takovými novými
poskytovateli či přímo Objednatelem, v každém případě v.souladu s pokyny Objednatele
vydanými v této souvislostí.

9.4 Postoupení smluv s třetími stranami. Poskytovatel zajistí a poskytne nezbytnou součinnost,

aby práva a povinnosti ze. všech smluv a licencí (jež. mohou být postoupeny), které uzavřel se

třetími stranami za účelem poskytování Služeb, byly v souvislosti s ukončením této Smlouvy
neprodleně postoupeny na Objednatele nebo osoby určené za tímto účelem Objednatelem.

10. VYJ MOC

10. 1 Vyšší moc. Vyšší mocí se rozumí jakákoli vnější událost, (i) která vytváří překážky plnění teto

Smlouvy pro Objednatele nebo Poskytovatele, (ii) která je mimo kontrolu některé ze Stran.

(íii) které by Žádná z.e Stran nemohla při postupu s náležitou péčí zamezit nebo zabránit a (i v)
kterou žádná ze Stran nezpůsobila, včetně, ale bez omezení:

10.1.1 války nebo jiné vojenské události, invaze, povstání, terorismu, revoluce, vzpoury,

vojenského převratu, občanské války a jakékoliv jiné podobné události představující
ohrožení veřejného pořádku:

10. 1 .2 výbuchu munice, jaderného výbuchu, radioaktivní nebo chemické kontaminace;

10.1.3 přírodní katastrofy, jako jsou povodně, vichřice, zemětřesení nebo jiné mimořádné
klimatické jevy;

10.1.4 stávky ovlivňující provoz Souboru, vyjma jakékoliv stávky u Poskytovatele či
některého z jeho subdodavatelů;

10.1.5 dopravní nehody s výjimkou těch. které byly způsobeny, í jeti zčásti, některou
Stranou.

10.2 Porušení Smlouvy. Bez ohledu na jakákoli jiná ustanovení této Smlouvy se pro účely této
Smlouvy žádné jednání ani opomenutí příslušné Strany nepovažuje za porušení Smlouvy (a
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příslušná Stranu je osvobozena od plnění předmětné povinnosti), jestliže událost Vyšší moci
hráni tukové Šírané ve splnění předmětné povinnosti.

10.3 Qziiářrk?0 ř
. )í c ia j t >s ( i„Vyňs f _m í>cd -

10.3.) Pokud je kterákoli ze. Stran zasažena událostí Vyšší moci, oznámí to co možná
nejdříve druhé S liáně, v každém případě- okamžitě v případě, kdy by laková událost
mohla ohrozit provozuschopnost, dopravní obslužnost či dostupnost Souboru, a

nejpozději do dvaceti čtyř (24) hodin po výskytu této události v ostatních případech. V
oznámení uvede povahu a pravděpodobné následky události Vyšší moci, stejně jako
okamžik jejího počátku a pravděpodobnou dobu trvání. Zároveň bude druhou Stranu
průběžně informovat o lom, nakolik událost Vyšší moci ovlivnila schopnost plnit.
závazky příslušné Strany z této Smlouvy.

10,3.2 Strana zasažená událostí Vyšší moci zároveň ve stejných lhůlácb po pominutí událostí
Vyšší mocí bude informovat druhou Stranu o takovém pominulí.

10,4 Provoz Souboru,

10.4.1 Strany tímto sjednávají, že vyvinou maximální tišili k tomu, aby v případě výskytu
překážky plnění této Smlouvy událostí Vyšší moci nedošlo k narušení nepřetržitého
provozu Souboru i přes výskyt událostí Vyšší mocí, popřípadě, pokud to nebude
možné, aby bylo takové narušení co ticjniensi.

10.4,2 Strany zároveň projednají, zda budou postupoval podle Článku 10.5 {Následky
lulrílo.sri Vyšší moci) této Smlouvy, případně zda učiní jiné kroky za účelem dosažení
nerušeného provozu Souboru.

10.5 Následky události Vyšší moci, V případě výskytu události Vyšší moci Sírany po vzájemném
projednání přijmou opatření nezbytná pro zmírnění následků takové události. Jestliže následky
události Vyšší moci zabrání řádnému provozu Souboru po dobu delší než devadesáti (90) dní,
tak může kterákoli zc Stran požádat druhou Stranu, aby usilovaly o dosažení dohody o

změnách této Smlouvy (včetně změn týkajících se výše částky Odměny za poskytování Služeb
dle této Smlouvy), která by byla spravedlivá pro obě Strany vzhledem k povaze a následkům
události Vyšší moci, v souladu s cílem uvedeným v článku ION (Provoz Souboru) léto
Smlouvy, do třiceti (30) dnů ode dne podání lakové žádosti. Pokud se v uvedené Ihňtě Strany
nedohodnou na vzájemně přijatelných změnách Smlouvy a pokud následky událostí Vyšší
moci by předmětnou Stranu zbavily v podstatě veškerých výhod plynoucích z této Smlouvy:

10.5.1 může Objednatel Smlouvu písemné vypovědět s třiceti (30) denní výpovědní dobou
ode dne doručení výpovědi Poskytovateli;

10.5,2 múze Poskytovatel Smlouvu písemně vypovědět s šesti (6) měsíční výpovědní dobou
ode- dne doručení výpovědi Objednateli, s výjimkou případu, kdy Objednatel využije
svého práva podle článku 10.5,3 této Smlouvy;

10.5.3 Objednatel může oznámením doručeným Poskytovateli rozhodnout o pozastavení
poskytování určené části nebo i všech Služeb na celkovou dobu ne delší než šest (6)
měsíců, s tím, že v případě rozhodnutí Objednatele o pozastavení poskytování věch
Služeb bude Objednatel Poskytovateli hradil místo Odměny prokazatelně vynaložené
provozní náklady Poskytovatele v přiměřené výši, které Poskytovatel vynaloží v

souvislosti s činnostmi dle této Smlouvy v období pozastavení poskytování Služeb, a

to za podmínky, že Poskytovatel vyvine maximální úsilí k minimalizaci takových
provozních nákladů.

i.s



11. POKUŠENÍ A UKONČENÍ SMLOUVY

■ 5 Smluvili, pokuty.

1 l.J .1 V případě jakéhokoli porušení povinností Poskytovatele, které způsobí (.samostatné čí
ve spojení s jinými skutečnostmi) přerušení dostupností, dopravní obslužností či

provozuschopnosti Souboru (a to i pokud dojde k takovému přerušení pouze v

jediném směru), je Poskytovatel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši
25.000 Kč za každou i započatou Čtvrthodinu trvání takového přerušení, přičemž
denní výše pokuty nebude vyšší než 1,000.000 Kč a současné výše pokuty
v jednotlivém případě přerušení dostupnosti, dopravní obsltr/.uosti či

pjovozuschopnosii Souboru nebude vyšší než 10.000.000 Kč.

11.1.2 V případě porušení povinností mlčenlivosti ze strany Poskytovatele je Poskytovatel
povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000 Kč za každé takové
jednotlivé porušení.

11.1.3 V případě porušení povinnosti dodržovat Úroveň služeb, na které se nevztahuje
smluvní pokuta podle článku 11.1.1 této Smlouvy a nenapravení takového porušení ve

Ihíjlč tří (3) Pracovní dm) od doručení oznámení Objednatele o lakovém porušení je
Poskytovatel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 10.000 Kč za každé
takové jednotlivé porušení za každý den trvání porušení.

11,1.4 V případě porušení jakékoli jiné povinnosti Poskytovatele dle této Smlouvy a

nenapravení takového porušení ve lhutČ pěti (5) Pracovních dnít od doručení
oznámení Objednatele o takovém porušení je Poskytovatel povinen uhradit.
Objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000 Kč za každé takové jednotlivé porušení za

každý den trvání porušení,

11. 1.5 Pro jeden případ porušení povinností stanovených touto Smlouvou nelze kumulativní
uplatnil více smluvních pokut.

1 1 . 1 .6 Nárok na uplatnění smluvní pokuty Objednateli nevznikne v případě, že k porušení
povinnosti Zhotovitelem došlo v důsledku některého z. případů Vyšší moci.

11.1.7 Uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani jejím skutečným uhrazením
nezaniká povinnost Poskytovatele splnit povinnost, jejíž plnění bylo zajištěno smluvní
pokutou.

H.f.S Vznikem povinnosti hradit smluvní pokutu ani jejím faktickým zaplacením není
dotčen nárok Objednatele na náhradu škody v plné výší ani na výpověď této Smlouvy
a/nebo odstoupení od téio Smlouvy.

S.U.9 Smluvní pokuta je splatná do patnácti (15) dnů od doručení písemného oznámení o

jejím uplatnění Poskytovateli.

• -7 Porušeni povinností Objednatele.

11.2,1 V případě prodlení Objednatele s úhradou jakékoli platby Poskytovateli dle této

Smlouvy je Objednatel povinen uhradit Poskytovateli úrok z prodlení ve výši
stanovené příslušnými právními předpisy, a to za každý den trvání lakového prodlení,

11.3 Ukončení Smlouvy. Tato Smlouva může zaniknout uplynutím Doby trvání, dohodou Stran.
popřípadě výpovědí jednou ze Stran za podmínek uvedených níže v tomto článku

1 1 (Porušení o ukončení Smlouvy) této Smlouvy,

Jft
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1 1 -4 Výpověď Smlouvy ze strany Objednatele.

11.4. 1 Bez ohledy no jakékoli jiné ujednání tc(c> Smlouvy je Objednatel oprávněn tuto

Smlouvu kdykoli vypovědět bez udám' důvodu, a to dle své volby buď ve vztahu ke
Smlouvě jako celku nebo i jen k Objednatelem určené Části jejího předmětu (íj. ke

konkrétním vybraným Službám). Výpovědní doba činí vlakovém případě tří (3)
měsíce od doručení výpovčdi Poskytovateli.

1 1.4.2 Objednatel je. oprávněn tuto Smlouvu vypověděl s jedno (1) měsíční výpovědní dobou
od doručení výpovědi Poskytovateli, pokud nastane kterákoli z následujících událostí:

(a) Poskytovatel podstatně, poruší tuto Smlouvu a toto porušení nenapraví ve HuUě

tří (3) dnů ode dne doručení oznámení Objednatele; za podstatné porušení
Smlouvy se považuje:

(i) každé porušení povinnosti Poskytovatele, které způsobí (samostatně či ve

spojení s jinými skutečnostmi) přerušení nebo omezení provozuschopnosti,
dostupnosti a/nebo dopravní obslužnosti Souboru na nepřetržitou dobu
delší než 24 hodin či opakovaně na dobu v součtu přesahující 48 hodin
během uplynulých sedmi (7) dnů;

(ii) každé porušení povinnosti Poskytovatele, které způsobí (samostatně Či ve

spojení s jinými skutečnostmi) Objednateli, HMP nebo jakékoli třetí osobě

škodu ve výši přesahující částku 40.000.000 Kč;

(iii) každé porušení povinnosti Poskytovatele, které bude zároveň porušením
jakékoli veřejnoprávní povinnosti Poskytovatele, Objednatele, HMP Či třetí

osoby při správě Souboru jako pozemní komunikace;

(b) Poskytovatel poruší Smlouvu jiným než podstatným způsobem a toto porušení
nenapraví ve lhůlč třiceti (30) dnů ode dne doručení oznámení Objednatele o

takovém porušení;

(c) Vůči Poskytovateli je veden výkon rozhodnutí nebo exekuční řízení, pokud
vymáhaná částka činí více než 20.000.000 Kč;

(d) Poskytovatel podal insolvenční návrh na svůj majetek nebo byl podán
odůvodněně insolvenční návrh na majetek Poskytovatele třetí osobou nebo

Poskytovatel je v úpadku nebo mu úpadek hrozí;

(e) Poskytovatel vstoupí do likvidace, či učiní jakýkoliv úkon za tím účelem,

1.4.3 Objednatel je oprávněn tuto Smlouvu vypovědět, také v jiných případech výslovně
uvedených v této Smlouvě, včetně výpovědi podle článku 10.3.1 teto Smlouvy.

1 1 .5 Výpověď z.c strany Poskytovatele.

1 i .5.3 Poskytovatel je oprávněn vypovědět tuto Smlouvu s výpovědní dobou šesti (6) měsíců
od doručení výpovčdi Objednateli, není-ii u konkrétního výpovědního důvodu
uvedená jiná výpovědní doba, pokud nastane kterákoli z. následujících událostí:

(a) Objednáte! bude v prodlení s placením Odměny či jiného finančního plnění dle
této Smlouvy Poskytovateli a toto porušení nenapraví ani do třiceti (30) dnů
ode dne doručení oznámení Poskytovatele o takovém porušení; v takovém

případě je výpovědní doba jeden (!) měsíc od doručení výpovčdi Objednateli;

im :<íí.í-9803/J7/o.iro!>i:



(h) Objednáte! podal tnsolvcnční návrh na .svůj majetek nebo byl podán

odůvodněně insolvencím' návrh no majetek Objednatele třetí osobou nebo

Objednatel je v úpadku nebo mu úpadek hrozí;

(c) Objednáte! vstoupí do likvidace Či učiní jakýkoliv úkon za tím účelem,

f í .5.2 Poskytovatel je také oprávněn tuto Smlouvu vypovídá! v jiných případech výslovné

uvedených v této Smlouvá, včetně výpovědi podle článku 10.5.2 této Smlouvy.

1 PO Vyloučení ustanovení zákona. Sírany se dohodly, že (i) žádná Strana není oprávněna tuto

Smlouvu vypovčdčt z jiných důvodů, než je výslovní uvedeno v této Smlouvě, a (ii) žádná

Síran a není oprávněna od této Smlouvy odstoupil a (íii) ustanovení Občanského zákoníku

ohledně odstoupení, včetně, no vsak výlučně, ustanovení §§ 1912 odsl. 2, 1977 .....19S0 a 2001
- 2005, se pro fičely této Smlouvy nepoužijí.

12, OZNÁMENÍ A DORUČOVÁNÍ

12.1 Způsob. Každé Oznámení musí být;

12.1.1 písemné;

1 2. 1 .2 v Českém jazyce;

12.1.3 doručeno osobně nebo doporučeným dopisem (a do zahraničí leteckou pošlou) nebo

e-mailem druhé Šírané na adresu specifikovanou v článku 12.3 (Adresy) této Smlouvy

nebo na jinou adresu, k rukám osoby nebo na e.-maiiovou adresu, kterou lato Strana

písemně oznámí druhé Straně ne méně než. tli (3) dny před odesláním Oznámení.

12.2 Výjimky /. doručování c-rnailcm. Strany se dohodly, že je přípustné doručování i emailem s

tím, že v případě (i) oznámení o zahájení insolvenčního či exekučního řízení, (ii) žádostí o

náhradu škody nebo žádosti o jakékoliv finanční plnění, (iii) výpovědi této Smlouvy a (ív)
upozornění na porušení této Smlouvy či vznik události Vyšší moci, je takové doručení účinné

pouze, pokud do tří (3) Pracovních dnu od takového doručení bude Oznámení doručeno také

kterýmkobv jiným způsobem doručení dle článku 1 2, 1 {Způsob) těchto Podmínek nájmu.

12.3 Adresy. Adresy pro doručování Oznámení jsou následující:

12,3.1 V případě Objednatele:

Technická! správa komunikací hh m. Prahy

Rásnovka 770/8

Praha 1 - Staré Město, PSČ 1 10 00
K rukám:

Ve věcech smluvních:

12.3.2 V případě Poskytovatele:

SÁTRA, spok s r.o.

Sokolská 32

Praha 2, PSČ 1 20 00

l,s
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12.4

K rukám;

Změna adresy. Změna dornčovací adresy bude považována za oznámenou. pokud lak bylo

učiněno v souladu s fotilo Smlouvou.

13. PRÁVO A SPORY

1 3. 1 Rozhodné právo. Tálo Smlouva a veškeré právní vzíaliy z ní vzniklé se řídí českým právem.

13.2 Řešení sporů. Jakékoli spory týkající se léto Smlouvy, nebo vzniklé v souvislosti s ní, budou

rozhodnuly věcně a místné příslušnými soudy České republiky.

14. DISPOZICE S PRÁV Y A POVINNOSTMI, ZM ĚNA STRANY

14. .1 Poskytovatel. Poskytovatel není oprávněn postoupil na třetí osobu, zastavil nebo jinak

disponoval se Smlouvou jako celkem tmi se svými jednotlivými právy a/nebo povinnostmi z

této Smlouvy (včetně prodeje, pachtu, nájmu, výpůjčky, či výprosy závodu, přeměny

společností, Či změny majoritního vlastníka společnosti) bez předchozího písemného souhlasu

Objednatele.

14.2 Objednatel. Objednatel je oprávnčn postoupil na třetí osobu, zaslavit nebo jinak disponovat se

Smlouvou jako celkem, jakož í se svými jednotlivými právy a/nebo povinnostmi ze Smlouvy

bez předchozího souhlasu Poskytovatele. Za tímto účelem se Poskytovatel zavazuje, že na

výzvu Objednatele vystaví Objednateli nebo jím určené, osobč plnou moc nebo poskytne

součinnost dle požadavků Objednatele.

15. DUŠEVNÍ VLASTNICTVÍ

15.1 Duševní vlastnictví Objednatele. Objednatel tímto uděluje Poskytovateli licencí na užívání

Předmětů duševního vlastnictví Objednatele, které Poskytovatel zpřístupní za účelem

umožnění poskytování Služeb, v následujícím rozsahu;

(a) výhradně za účelem řádného poskytování Služeb Poskytovatelem či jeho

subdodavateli (užilí Předmětů duševního vlastnictví Objednatele

Poskytovatelem či jeho subdodavateli za účelem jiným než řádným

poskytováním Služeb je možné pouze po předchozím písemném souhlasu

Objednatele);

(b) nevýhradní;

(c) na území České republiky;

(d) bezúplatně; a

(c) na dobu neurčitou, s tím, že bude ukončena jakýmkoli ukončením této Smlouvy

nebo na základě výpovědí Objednatele bez udání důvodu s výpovědní dobou

deseti (10) dnů.

15.2 Podiicence k užívání Předmětů duševního vlastnictví Objednatele. Poskytovatel je oprávněn

zcela nebo zčásti postoupit či převést licencí či poskytnout podiicenci k Předmětům duševního

vlastnictví Objednatele dle článku 15,1 (Duševní vlastnictví Objednatele) této Smlouvy svým

subdodavatelům nebo jiným třetím osobám jen na základě předchozího písemného souhlasu

Objednatele.
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i 5..’') Odškodnění Objednatele. Poskytovatel odškodní Objednatele /a veškerou újmu. kterou utrpí!
v důsledku jakéhokoli porušení jakéhokoli prav a k jakémukoli Předmětu duševního vlastnictví
Objednatele /.e strany Poskytovatele na základě porušení této Smlouvy či příslušných právních
předpisů.

1.5.4 Duševní vlastnictví Poskytovatele. Poskytovatel tímto poskytuje Objednateli licenci na

užívání Předmětů duševního vlastnict ví Poskytovatele v následujícím rozsahu:

(a) k veškerým způsobům užití v souladu s příslušnými právními předpisy (rnj.
k užilí Předmětů duševního vlastnictví Poskytovatele Objednatelem k plnění
závazků Objednatele vůči H.MP);

(b) výhradní;

(c) na území celého světa;

(d) na celou dobu trvání majetkových práv k Předmětům duševního vlastnictví
Poskytovatele;

(e) bezúplatně; a

(f) na doluj nenrčiloo.

1 5.5 Změna Předmětů duševního vlastnictví Poskytovatele. Poskytovatel tímto uděluje Objednateli
a jakýmkoli třetím osobám pověřeným Objednatelem souhlas k lomu, aby jakýmkoli
způsobem měnil, zveřejňoval, upravoval, doplňoval, zpracovával (včetně překladu, spojení
s jiným dílem zařazením do díla souborného nebo databáze) Předměty duševního vlastnictví
Poskytovatele, i k tomu, aby uváděl Předměty duševního vlastnictví Poskytovatele na

veřejnost pod svým jménem, Poskytovatel se dále zavazuje získal souhlas všech autorů.
původců či jakýchkoli jiných fyzických či právnických osob, kterým svědčí jakékoli právo
vůči jakémukoli Předmětu duševního vlastnictví Poskytovatele, v rozsahu, který mu umožní

splnit svůj závazek vůči Objednateli, a jakýmkoli třetím osobám pověřeným Objednatelem,
dle tohoto Článku. V případě, že Poskytovatel nesplní svůj závazek dle tohoto článku,

odškodní Objednatele za veškerou újmu, kterou utrpěl v důsledku tohoto nesplnění.

15.6 Podiieence i< užívání Předmětů duševního vlastnictví Poskytovatele. Objednatel je oprávněn
zcela nebo zčásti postoupit či převést licenci či poskytnout podlicenci k Předmětům duševního

vlastnictví dle článku 1 5,4 (Duševní vlastnictví Poskytovatele) této Smlouvy na jakoukoli třetí
osobu. Pro vyloučení všech pochybností tímto Poskytovatel uděluje Objednateli souhlas
s postoupením licence na jakoukoli třetí osobu.

15.7 Odpovědnost za porušení Poskytovatelem. Poskytovatel je odpovědný za jakékoliv nároky
třetích stran z autorských, průmyslových či obdobných práv uplatněných 1c Předmětům
duševního vlastnictví Poskytovatele s výjimkou nároků vzniklých výlučně v důsledku změny
těchto práv provedené Objednatelem či třetí osobou na Žádost Objednatele. Poskytovatel
poskytne Objednateli na jeho žádost veškerou potřebnou či vhodnou součinnost při obraně

proti takovým nárokům třetích osob a nahradí- Objednateli a odškodní jej za jakékoliv výdaje a

náklady či ji/iá plnění, škody a újmy, které Objednateli vzniknou v souvislosti s lakovými
nároky třetích osob z autorských čí obdobných práv Či obranou proti nim.

15.8 Odpovědnost za porušení.....Objednateleni. V rozsahu užití Předmětů duševního vlastnictví
Objednatele Poskytovatelem v souladu s touto Smlouvou za účelem jejího plnění je
Objednatel odpovědný za jakékoliv nároky třetích stran z autorských, průmyslových či

obdobných práv uplatněných k Předmětům duševního vlastnictví Objednatele. Objednatel
poskytne. Poskytovateli na jeho žádost veškerou potřebnou či vhodnou .součinnost při obraně
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piotí lakovým nárokům třetích osob a nahradí Poskytovateli a odškodní jej za jakékoliv výdaje
a náklady či jiná plném', škody a újmy, které Poskytovateli vzniknou v souvislosti s lakovými
nároky třetích osob z autorských či obdobných práv či obranou proti ním.

16. OSTATNÍ A ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ

16,1 Smluvní sírany berou na včdomí a uzavírají Inio Smlouvu s přihlédnutím k usnesení
Zastupitelstva hlavního mčsla Prahy číslo 40/19 ze dne 19. 6. 2014, jímž bylo zřizovatelem
Objednatele rozhodnulo o budoucím převodu veškerých Činností příspěvkové organizace na

akciovou společnost Technická .správa komunikací lil. m. Prahy, a.s,, jez, je obchodní

korporací ve výlučném vlastnictví hlavního mčsla Prahy, přičemž .součástí převodu těchto
činností muže být i převod (postoupení) všech smluvních vztahu příspěvkové organizace na

akciovou společnost.

16.2 Centrální evidence .smluv. Strany výslovně souhlasí s tím, aby tato Smlouva byla vedena v

evidenci CHS, tj. v centrální evidencí srniuv, vedené EMP, která je veřejně přístupná a která
obsahuje údaje o smluvních stranách, číselné označení smluvního dokumentu, datum jejího
podpisu a text této Smlouvy.

16.3 Měna plateb. Pokud není v léto Smlouvě výslovně stanoveno jinak, budou veškeré platby
podle této Smlouvy prováděny v KČ.

16.4 Zákaz započtení. Zápočet pohledávek kterékoliv Sírany z této Smlouvy je možný pouze

dohodou obou Stran, není-li v této Smlouvě pro konkrétní případ výslovně uvedeno jinak.

16.5 DPH. Pokud není v léto Smlouvě výslovně stanoveno jinak, jsou veškeré částky uvedené v

této Smlouvě uvedeny bez DPH. DPH bude účtována a placena .spolu s veškerými platbami
podle této Smlouvy vc výši stanovené příslušným právním předpisem,

16,6 vSlabší strana. Žádná Strana se necítí být ve vztahu ke druhé Stranč slabší stranou.

1 6.7 Pfedsmluvní odpovědnost. Každá Strana se vzdává jakýchkoli případných práv a nároku
založených jednáním druhé Sírany před uzavřením této Smlouvy. Každá Strana prohlašuje, že
při jednání o uzavření Smlouvy jí byly sděleny všechny skutkové a právní okolnosti lak, aby
se tato Strana mohla přesvědčit o možnosti uzavřít platnou Smlouvu a aby jí byl zřejmý zájem
druhé. Strany Smlouvu uzavřít.

16.8 Náhrada újmy. Žádné ustanovení této Smlouvy nelze vykládat tak, že předem vylučuje nebo
omezuje povinnost k náhradě újmy způsobené člověku na jeho přirozených právech, anebo
způsobené úmyslně nebo z hrubé nedbalosti, anebo že se jím Strana práva na takovou náhradu

vzdává.

16.9 Změna okolností. Každá Strana na sebe přebírá nebezpečí změny okolností. Každá Strana se

vzdává práva domáhal se jakýchkoli nároků, včetně změny Čí zrušení jakéhokoli závazku z

této Smlouvy, z důvodu změny okolností, z nichž Strany vycházely při uzavření této Smlouvy.

16.10 Neuplatnění práv, opoždění s uplatněním práv. Žádné neuplatnění, částečné uplatnění ani
opoždění Strany s uplatněním práva nebo prostředku právní ochrany .se nevykládá jako vzdání
se předmětného práva. Práva udělená touto Smlouvou jsou kumulativní, každé lze vykonávat
samostatně nezávisle na jiném právu a žádná práva poskytovaná ze zákona jimi nejsou
dotčena, není-li v této Smlouvě výslovně stanoveno jinak.

16.11 Částečná neplatnost. Je-li některé z ustanovení této Smlouvy neplatné, neúčinné, zdánlivé
nebo nevynutitelné, Či stanc-lí se takovým v budoucnu, je či bude neplatné, neúčinné, zdánlivé
nebo nevynutitelné pouze toto ustanovení a nedotýká se to platnosti, účinnosti, zdánlivosti a
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vynutitelnosti ostatních ustanovení této Smlouvy. Bez, ohledu na výše uvedené se Strany
zavazují jednal v dobré víře tak, aby vadné ustanovení bezodkladní nahradily bezvadným,
které v nejvyšší možné míře bude odpovídat účelu a obsahu vadného ustanovení.

16,12 upíná dohoda. Tato Smlouva tvoří úplnou dohodu mezi Stranami ohledné předmětu této
Smlouvy a nahrazuje veškeré předchozí rozhovory, jednání a dohody mezi Stranami týkající
se předmětu této Smlouvy.

16,13 Změny a doplňky. Pokud není v této Smlouvě výslovně stanoveno jinak, jakékoliv změny
nebo doplnění léto Smlouvy lze provést pouze písemným dodatkem, fádně podepsaným
oběma Stranami.

16.14 Náklady a výdaje. Každá ze Stran si. uhradí své vlastní náklady (zejména odměny právním
zástupcům) vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou nebo jakoukoli jinou smlouvou nebo
ujednáním zde zamýšleným, nestanoví-!! tato Smlouva v konkrétním případě výslovně jinak.

16.15 Jazyk Smlouvy. Tato Smlouvaje uzavřena v českém jazyce. V případě rozporu mezi českou
jazykovou verzí a jakýmkoli překladem do jiného jazyka, bude rozhodující Česká jazyková
verze,

1.6.16 Stejnopisy, Tato Smlouva je sepsána ve čtyřech (4) stejnopisech, z nichž tři (3) stejnopisy
obdrží Objednáte] a jeden (1) stejnopis obdrží Poskytovatel.

16.17 Přílohy. Následující přílohy jsou připojeny k této Smlouvě a tvoří její neoddělitelnou součást:
Příloha.!: Definice
Příloha 2; Seznam provozních souborů a stavebních objektu v rámci Souboru
Příloha 3: Seznam Služeb, jejichž cena je stanovena dle URS
Příloha 4: Významní subdodavatelé
Příloha 5: Kopie Smlouvy s HMP
Příloha 6: Soupis prací
Příloha 7 : Vzor vedlejší dohody se subdodavateli

1 6.1 8 Platnost a účinnost. Tato Smlouva nabývá platností a účinnosti dnem jejího podpisu poslední
Stranou.

Í6.19 Závěrečné prohlášení. Strany si tuto Smlouvu přečetly a tímto prohlašují, že rozumí jejímu
obsahu a že, ji uzavírají na základě svobodné vůle, ne v tísní nebo za nápadně nevýhodných
podmínek.
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NA DŮKAZ ČEHOŽ Sírany níže uvedeného dne uzavřely a vzájemně si doručily tuto Smlouvu.

V Praze dne 31. 5, 2016 V Praze dne 31. 5.2016

Technická správa komunikací hl. m. Prahy

TECH. SPRÁVA KOMUNIKACÍ
.

hl, m. PRAHY
Ráenovka 770/8, 11015PRAHA1
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